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ІНСТРУКЦІЇ

 



використаний пристрій, будь ласка, використовуйте системи повернення та 
збору або зверніться до місця, де товар був придбаний. Вони можуть взяти 

Напруга:   25.2V

порозумітися з Вашим новим бездротовим 

Ви 
можете знайти 
модель та серійний 
номер на значку QR-
коду, що 
розташований знизу 
резервуару для пилу.

Номер моделі :  _________________________  

Дата покупки (збережіть чек) :  ______________ 

Місце покупки:  __________________________

     

            Скануйте QR-код за допомогою         
мобільного пристрою     
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1 Пилосос складається з моторизованого 

компоненти містять електричні  з'єднання, 
електричну проводку та рухомі деталі, що 
можуть нести потенційну загрозу 
користувачу.
 
2 Перед кожним використанням, уважно 
продивіться всі деталі на  пошкодження. Якщо 
деталь пошкодження, припиніть використання.
 3 Використовуйте тільки ідентичні деталі для заміни.

4  деталі, що не підлягають 

ремонту.
5 Використовуйте тільки як описано в цьому 
посібнику.  використовуйте пилосос для 
будь-яких інших цілей, не описаних в цьому 
посібнику.
6 За винятком фільтрів,  занурюйте будь-які 
деталі пристрою в воду або інші рідини. 

7 Тримайте пристрій та його шнур подалі від дітей. 
Не дозволяйте дітям користоуватися пилососом. 

 вкиристовувати як іграшку. Наглядайте за 
дітьми під час використання.   

 

8 
особами зі зниженими фізичними, сенсорними або 
розумовими можливостями або відсутністю досвіду 
та знань, якщо їм не надано нагляд чи інструкцію 
щодо користування приладом особою, що 
відповідальна за їх безпеку. Дітей слід 
контролювати, щоб вони  грали з пилососом.

 

9 Завжди вимикайте пилосос перед
під'єднанням або роз'єднанням будь-яких шлангів, 
моторизованих всмоктувачів, зарядних пристроїв, 
акумуляторів або інших електричних деталей, що несуть 
струм.
 10  тримайте вилку та не пилососьте 
вологими руками.
11  виористовуйте без резервуару для 
пилу, фільтрів та щітки-валика.
12 Використовуйте  фільтри та аксесуари 

цього правила знедійснить гарантію.
13  кладіть нічого у всмоктувач або 
відсіки для аксесуарів.  використовуйте, 

чистим від пилу, сміття, волосся або будь-
чого, що може ускладнити потік повітся.
14  використовуйте всмоктувач або будь-які 
інші аксесуари, якщо потік повітря ускладнений. 
Якщо шляхи повітря або моторизований 
всмоктувач для підлоги засмітиться, вимкніть 
пилосос та витягніть акумулятор. Видаліть все 
сміття перед встановленням акумулятору та 
ввімкненням пристрою.
 15Тримайте всмоктувач та всі отвори на 
пилососі подалі від волосся, обличчя, 
пальців, неприкритих ніг або вільного одягу. 
16  використовуйте пилосос, якщо він не 
працює як повинен або його упустили, 
пошкодили, залишили на вулиці або 
занурили у воду. 
17 Прикладіть додаткові зусилля під час 
прибирання на сходах.
18  залишайте пилосос ввімкненим без 
уваги.
19 У ввімкненому стані, завжди рухайте 
пилососом по поверхні килима, щоб уникнути 
пошкодження фібр.

20  ставте пилосос на нестійкі поверхні 
такі як столи чи стільці.
21  використовуйте для прибирання:

 Великих об'єктів
Тяжких або гострих об'єктів (скло, 
цвяхи, гвинти або монети)

d)

e)

 Великі кількості пилу (гіпсокартон, 
попіл або вугілля включно).  
використовуйте для зарядки 
пристроїв або забору пилу
 Предметів для куріння або 
спалювання ( гаряче вугілля, 
недопалки, сірники)
Вогненебезпечних та горючих 
матеріалів ( рідина для запальничок, 
бензин, керосин)
Токсичних матеріалів (хлорний 
відбілювач, аміак або очищувач 
зливу)

22  використовувати в наступних місцевостях:
Погано освічених місцях
Вологих або підмочених поверхнях
На вулиці
 Закритих приміщеннях, які можуть 
містити вибухонебезпечні або токсичні 
випаровування (рідина для 
запальничок, бензин, керосин, фарба, 
розріджувач фарби, мотозахисні 
речовини або легкозаймистий пил)

23 Вимикайте пилосос перед підключенням 
або відключенням зарядки.
24 Вимкніть пилосос та видаліть акумулятор 
перед будь-яким налаштуванням, прибиранням, 
очищенням або вирішенням проблем. 
25 Протягом прибирання або планового 
обслуговування,  обрізайте нічого, окрім 
волосся, фібр або ниток, що обмоталися 
навколо щітки-валика.
26 Дозвольте всім пристроям повністю висохти 
перед заміною в пилососі, щоб запобігти 
потрапляння рідин в електричні деталі.
 27   змінюйте або не намагайтесь 
відремонтувати пилосос або акумулятор 
самостійно, окрім порад, що вказані в посібнику. 

 використовувати змінені або пошкоджені 
пилосос чи акумулятор. Змінені або пошкоджені 
акумулятори можуть непередбачувано 
поводитись, спричинюючи пожежу, вибух або 
ризик поранення.
28 Завжди вимикайте всі функції перед 
відключенням з розетки.
29 Зажди вимикайте пристрій перед 
під'єднанням або роз'єднанням моторизованої 
насадки або рукоятки.

30 Акумулятор - джерело живлення 
пилососу. Уважно прочитайте та наслідуйте 
всі інструкції з зарядки.
 31 Щоб запобігти непередбачуваному ввімкненню, 
переконайтеся, що пилосос вимкнений перед тим як 
підняти або понести його.  носіть пилосос з пальцем 
на кнопці живлення.
 32 Використовуйте зарядні пристрої тільки 
Dong Kun DK33 -248080H-V або Yinli 
YLS0483A-U2880802. Використання 
 неправильної зарядки може призвести до 
небезпечних умов або не заряджати. 
Використовуйте лише акмумулятор Shark 
XBAT700EU.

33 Тримайте акумулятор подалі від металевих 
об'єктів, наприклад, скріпок, монет, ключів, 
цвяхів або гвинтів. Скорочення клем 
акумулятора може призвести до пожежі. 
34 За жорстких умов рідина може виділитись з 
акумулятора. Уникайте контакту з цією рідиною, 
оскільки це може викликати роздратування або 
опіки. Якщо трапився контакт, змийте його 
водою. Якщо рідина контактує з очима, 
зверніться за медичною допомогою. 
35 Акумулятор не можна зберігати за температур
 нижчих за 3С (37.4F) або вищих за 40С 
(104F), щоб він прослужив  як найдовше.
36  заряджайте акумулятор за температур 
нижчих за 5С (40F) або вищих за 40С (140F).
37  Зберігайте пристрій у приміщенні. НЕ 
використовуйте та не зберігайте за 
температур нижних за 3С (37.4F). 
Переконайтеся, що пристрій знаходиться в 
кімнатній температурі перед використанням.
38  підносьте акумулятор до вогню або 
температур вищих за 130С (265F), оскільки це 
може призвести до вибуху.
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1.  Вставте трубку в всмоктувач для підлоги, натискаючи до клацання.
2.  Вставте ручний пилосо зверху трубки, натискаючи до клацання.

. Перед першим використанням, повністю зарядіть.  Протягом 

Пристрій має літіє-іонний акумулятор, що перезаряджається та підлягає переробці. Коли акумулятор вже не 
тримає заряд, його потрібно видалити та переробити. НЕ спалюйте та не компостуйне акумулятор. 

Коли літіє-іонний акумулятор потребує заміни, утилізуйте його або переробіть згідно з місцевими нормами. В 
деякиї місцевостях, нелегально викидати акумулятори у смітники або потоки твердих побутових відходів. 
Поверніть використані літіє-іонні акумулятори до відповідального центру переробки або ритейлеру. Зв'яжіться з 
Вашим місцевим центром переробки щодо інформаціі, куди можна утилізувати акумулятор.

Трубка Flexology®

Ручний 
пилосос

Всмоктувач для  
підлоги без обмотування
волосся

А

Повний заряд займає приблизно 3 години. Літіє-іонний акумулятор, як всі літіє-іонні акумулятори, зменшить 
ємність з часом.ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: 

Низький 
заряд

Середній 
заряд

Майже 
повний

Повний 
заряд

ПРИМІТКА: Повний заряд зазвичай займає приблизно 3 години.

У використанні

Повний 
заряд

Середній 
заряд

Низький 
заряд

Майже 
немає

Немає 
заряду
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Дістаньте ручний пилосос з трубки, натиснувши 
кнопку та потягнувши вгору. Вставте 
зарядку в отвір на ручному пилососі.

Вставте літіє-іонну зарядку в настінну розетку.

Щоб перевести пилосос у режим зберігання, 
натисніть на засувку Розблокування, складаючи 
ручний пилосос вперед, поки трубка не клацне і не 
зафіксується. Підключіть зарядний пристрій до 
порту зарядки на ручному пилососі.

Щоб видалити акумулятор, натисніть кнопку 
розблокування  акумулятора та поверніть 
назад. Підключіть зарядний пристрій до порту 
зарядки акумулятора.

FLEXOLOGY® 

Перемкніть перемикач вгору, щоб вимкнути живлення. 
Щоб ввімкнути пилосос, пересуньте перемикач на 
бажаний режим.

Використовуйте це налаштування для очищенняпідлоги 
та невеликих килимів.

Килим 
Використовуйте це налаштування, щоб зібрати 
сміття з поверхні Ваших килимів.

Для додаткової потужності витягніть тригер на 
ручному пилососі.Відпустіть його, щоб 
повернутися до стандартної потужності.
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:  Всі аксесуари сумісні, як з пилососом, так і з трубкою.

Щоб прибирати підлоги, покладіть ногу на всмоктувач для підлоги та потягніть ручний пилосос назад.

вивільнення всмоктувача, де низ трубки стикається з 

місць.

 FLEXOLOGY®

: 

 FLEXOLOGY®

Натисніть  для розблокування 
трубки на задній сторони трубки, потім 
відрегулюйте кут.

Щоб перевести пилосос у режим зберігання, 
натискайте на засувку розблокувння, складаючи 
ручний пилосос вперед, поки трубка не клацне та 
не зафіксується.

Щоб витягнути пилосос з режиму зберігання, 
потягніть пилосос вгору, поки трубка не клацне та не 
зафіксується.

Відрегулюйте трубку під нижній кут , щоб легко чистити 
під меблями.

 FLEXOLOGY®

FLEXOLOGY®

( )

( )
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Щоб видалити резервуар для пилу з ручного пилососу, 
натисніть кнопку всмоктувача. 
Нахиліть резервуар для пилу і підніміть його, щоб 
вийняти.
Щоб очистити пил і сміття, потримайте резервуар з пилом над 
сміттям, а потім пересуньте повзунок   вперед.

Щоб очистити резервуар для пилу в той час, як він 

смітником та посуньте кришку вивільнення. 

Видаліть сміття з екрану для пилу, акуратно його 
постукуючи або витираючи сухою ганчіркою за потреби. 
Щоб очистити внутрішню частину резервуару, промийте 
його водою. Покладіть його набік, щоб висушити на 
повітрі, принаймні на 24 години перед 
перевстановленням.

1

1

2

2 Натисніть кнопку вивільнення резервуару для пилу і 
вийміть його. Витягніть фільтр та піну із задньої 
частини.

Зніміть резервуар для пилу. Витягніть 
післямоторний фільтр з ручного пилососу.

Для очищення фільтрів промийте їх водою. Дозвольте всім фільтрам повністю висхонути на повітрі протягом 
принаймні 24 годин перед перевстановленням, щоб запобігти потраплянню рідини в електричні частини. Чистіть 
передмоторні фільтри принаймні один паз на місяць, а післямоторний фільтр - не рідше одного разу на рік. У 
разі необхідності зніміть сипучий бруд між миттямч. Частіша чистка іноді може знадобитися при частому 
використанні.

: НЕ використовувати мило під час миття фільтрів. Тільки воду.

: Щоб замовити фільтри та інші частини, відвідайте shark-ninja.com.ua

Комплект 
передмоторного 
фільтру та пінопласт

Післямоторний фільтр Післямоторний фільтр
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1.
2.  

3.  Звільніть прохід повітря від засорів.
4.  

1.  

2.  

3.  Перевірте всі впускні отвори до резервуару для пилу 
та видаліть будь-яке сміття або засори.

1.

2.  

3.  

4.  Зніміть кришку і нахиліть назад горловину насадки для 
підлоги.

5. Перевірте отвір і видаліть будь-яке сміття або засори.

 Зніміть кришку, натискаючи на всі боки, поверніть замки за 
годинниковою стрілкою.

 

Трубка Flexology®:

1.

2.
трубки.

3.  
затиснувши вкладки з обох боків шланга та піднявши 
шланг для доступу до трубки.

4.
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електричного шоку чи небажаного запуску, 

•  Перевірте фільтри, чи потрібно їм чищення. Дотримуйтесь інструкцій щодо промивання та повного висушування фітьтрів на 
повітрі, перш ніж вставляти їх у пилосос.
•  Резервуар пилу може бути повним; спорожніть резервуар для пилу.
•  Перевірте всмоктувач для підлоги на наявність закупорок; очистити закупорки при необхідності.
•  Видаліть нитки, килимові волокна або волосся, які можуть бути обмотані навкого щітки-валика або м'якого валика.
•  Перевірте з'єднання між ручним пилососом та трубкою на наявність засорів; за потреби видаліть засори. Якщо проблема не 
зникла, з'єднайтесь з клієнтською підтримкою.
•  Перевірте засмічення доступу в паличні на наявність забруднень та очистіть від сміття.

•  Переконайтеся, що пилосос не знаходиться в режимі boost. Будьте обережні, коли пилососите великі килими або килими з 
підшитими краями.
•  Вимкніть пристрій, щоб вимкнути щітку-валик та перезапустіть за допомогою перемикача живлення.

•  Негайно вимкніть пилосос. Перед тим, як ввімкнути, видаліть всі засори. Переконайтесь, що ручний пилосос нахилений назад 
досить далеко, щоб ручка була зафіксована. Якщо щітка-валик все ще не крутиться, зверніться до служби підтримки клієнтів.
•   Якщо у всмоктувача є датчими і вони не світяться, між ручним пилососом, трубкою і насадкою виникає проблема з'єднання. 
Спробуйте від'єднати та повторно під'єднати деталі. Якщо датчики все ще не світяться, зверніться до служби підтримки клієнтів.

Існує кілька можливих причин вимикання пилососа самостійно, засори, проблеми з акумулятором та 
перегріванням включно. Якщо пилосос не вимикається самостійно, виконайте такі дії: 
1.  Увімкніть пилосос і перевірте індикатори акумулятора, розташовані на передній частині пилососу. Якщо 

потрібна підзарядка, підключіть, поки пилосос знаходиться у вимкненому стані.
2. Очистіть резервуар для пилу та очистіть фільтри (див. розділ очищення резервуару та очищення фільтрів).
3. Перевірте трубку, аксесуари та вхідні отвори та усуньте всі засори.

4.  Дайте пристрою та акумулятору охолонути принаймні 45 хвилин, поки вони не стануть кімнатної температури.
5. Перезапустіть кнопкою живлення.

•  Нижній світлодіодний індикатор блимає (ріс. А): акумулятор потрібно зарядити.
•  Верхній та нижній світодіодні індикатори блимають (рис. В): Температура акумулятора не є оптимальною, 

тому зарядка тимчасово призупиняється. Залиште акумулятор підключеним, і зарядка відновиться незабаром.
•  Якщо 2 верхніх або 2 нижніх світлодіодних світильники світяться (рис. С, рис. D), зателефонуйте до служби 

підтримки клієнтів.

: Не всі аксесуари ідуть в комплекті зі всіма пристроями.Будь-ласка продивіться гід зі швидкого старту з Вашого комплекту, щоб 
дізнатися конфігурацію Вашого пристрою. Щоб замовити аксесуари, завітайте на shark-ninja.com.ua

SHARKACCESSORIES.EU
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F

C
A  8" інструмент для щілин
B  12" інструмент для щілин
C  18" Fleksi-  інструмент для щілин
D 

E  Інстрмуент для чистки пилу в щілинах
F Інструмент для пилу
G Багатокутна щітка для пилу
H 

I Інструмент для оббивки
J 

K  Mультищітка для тварин L 

L  Моторизована щітка для тварин
M 

N Набір деталей для дому та машини
O Точна трубка для пилу
P Бортовий затискач для інструментів
Q Сумка-шоппер
R 

S 

T 

Рис. A Рис. CРис. B Рис. D

: Якщо пристрій все ще функціонує неправільно, зв'яєіться зі службою підтримки клієнтів.
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Побутовий прилад, такий як пилосос, становить значну інвестицію. Ваш новий пристрій повинен працювати належним чином 
якомога довше. Гарантія є важливю складовою та відображає, наскільки виробник впевнений у своїй продукції та якості 
виготовлення. Служба підтримки наших клієнтів 0800 504 505. Можна дзвонити 
безкоштовно, і Вас переведуть безпосередньо до представника Shark. Ви також знайдете онлайн-підтримку на веб-сайті 
shark-ninja.com.ua

Ви можете зареєструвати Вашу гарантію онлайн протягом 28 днів з моменту покупки. Щоб зберегти час, Вам знадобиться 
наступна інформація про ваш пристрій:
• Номер моделі
• Серійний номер (лише якщо доступний)
• Дата покупки продукту (чек або виписка з доставки)
Щоб зареєструватися онлайн, будь-ласка відвідайте: shark-ninja.com.ua

• Гарантія покриває Ваш продукт протягом двох років (або п'яти за умов реєстрації) з моменту покупки.
• Будь ласка, завжди зберігайте чек. У випадку якщо Вам знадобиться гарантія, нам знадобиться чек щоб перевірити чи є 
надана інформація правдивою. Неспроможність надати дійсній чек знедійснить Вашу гарантію.

Коли Ви реєструєте свою гарантію, Ви можете підписатися на нашу розсилку, що містить поради, рекомендації та конкурси. 
Дізнатися про останні новини, нові технології та запуски Shark. Якщо Ви зареєструєте свою гарантію в Інтернеті, Ви отримаєте 
миттєве підтвердження того, що ми отримали Ваші дані. Детальну інформацію про нашу політику конфіденційності можна 
отримати на веб-сайті shark-ninja.com.ua

Наша впевненість в нашому дизайні та контролі якості означає, що Ваш продукт  гарантується протягом п'яти років (2 років та 
додаткових 3 в межах подовженої гарантії).

Ремонт або заміна (на розсуд компанії Shark) вишого продукту, включаючи всі деталі та роботу у разі будь-яких дефектів 
конструкції, матеріалів та виготовлення (включаючи транспортні витрати та витрати на доставку). Наша гарантія на додаток до 
ваших законних прав як споживача.

1. Засори - Детальну інформацію про очищення пилососа можна знайти в Інструкції.
2. Звичайний знос, наприклад щітка, запобіжник, ремінь, акумулятори, шланг тощо.
3. Випадкові пошкодження, несправності, спричинені недбалим використанням або доглядом, неправильним використанням, нехтуванням, 
необережною експлуатацією чи поводженням з пилососом, що не відповідає Посібнику з експлуатації Shark®, що постачається з вашим 
пристроєм.
4. Використання пилососа для будь-чого іншого, крім звичайних побутових цілей.
5. Використання деталей, які не зібрані або не встановлені відповідно до інструкцій з експлуатації.
6. Використання деталей та аксесуарів, які не є оригінальними компонентами Shark®.
7. Несправна установка (за винятком випадків, коли встановлено Shark®).
8. Ремонт чи зміни, здійснені сторонами, окрім Shark або її агентів, окрім випадку якщо Ви зможете довести, що ремонт чи зміни, здійснені 
іншими особами, не пов'язані з дефектом, з приводу якого Ви хочете здійснити гарантію.
9. Літіє-іонний акумулятор. Будь ласка, продивіться наступну сторінку щодо гарантій акумуляторів;
Що стається коли закінчується строк моєї гарантії?
Shark не виробляє продукти, які тривають недовгий час. Ми розумиємо що у клієнтів може виникнути бажання відремонтувати свій пилосос 
після закінчення гарантійного строку. В цьому випадку, будь ласка, зверніться на нашу безкоштовну телефонну службу обслуговування 
клієнтів та запитайте про нашу гарантійну програму за номером 0800 504 505 .

Запчастини та аксесуари для пристроїв Shark розробляються тими ж інженерами, які розробляли ваш пилосос Shark. Ви 
знайдете повний асортимент запчастин для пристроїв  Shark на веб-сайті 
shark-ninja.com.ua. Пам'ятайте, що використання запчастин, що не належать Shark, може визнати недійсним гарантію вашого 
виробника. Однак, на ваші статутні права це не впливає.

Купуючи товар у Німеччині як споживач, Ви отримуєте перевагу законних прав, що стосуються якості товару (ваші "статутні права"). 
Ви можете використати ці права проти ритейлера. Однак, у Shark ми настільки впевнені в якості нашої продукції ("продукти"), що 
даємо додаткову гарантію від виробника строком до двох років. Ця гарантія поширюється на продукт тільки якщо він купується в 
новому та не використаному стані. Ці умови стосуються лише наших гарантій - Ваші статутні права як покупця не зачіпаються. Будь 
ласка майте на увазі, що дворічна гарантія доступна в усіх країнах ЄС та у Великобританії, якщо вона припинить членство в ЄС 
протягом гарантійного строку. 
Нижче зазначені умови, які описують передумови та обсяг наших гарантій SharkNinja Germany GmbH, Kurt–Blaum–Platz 8, 63450 
Hanau 
(Германія) ("ми", "наш", "нас"). Вони не впливають на ваші статутні права або зобов'язання вашого ритейлера та ваш договір з ним. 
Це ж стосується, якщо Ви придбали товар безпосередньо у Ninja.
Гарантії Shark®
Служба підтримки наших клієнтів 0800 504 505. Можна дзвонити безкоштовно, і Вас переведуть 
безпосередньо до представника Ninja. Ви також знайдете онлайн-підтримку на веб-сайті shark-ninja.com.ua

Ви можете зареєструвати Вашу гарантію онлайн протягом 28 днів з моменту покупки. Щоб зберегти час, Вам знадобиться 
наступна інформація про ваш пристрій:
• Номер моделі
• Серійний номер (лише якщо доступний)
• Дата покупки продукту (чек або виписка з доставки)
Щоб зареєструватися онлайн, будь-ласка відвідайте: shark-ninja.com.ua

• Гарантія покриває Ваш продукт протягом двох років з моменту покупки.
•  Будь ласка, завжди зберігайте чек. У випадку якщо Вам знадобиться гарантія, нам знадобиться чек щоб 
перевірити чи є надана інформація правдивою. Неспроможність надати дійсній чек знедійснить Вашу гарантію.

Коли Ви реєструєте свою гарантію, Ви можете підписатися на нашу розсилку, що містить поради, рекомендації та 
конкурси. Дізнатися про останні новини, нові технології та запуски Shark. Якщо Ви зареєструєте свою гарантію в 
Інтернеті, Ви отримаєте миттєве підтвердження того, що ми отримали Ваші дані.
Детальну інформацію про нашу політику конфіденційності можна отримати на веб-сайті shark-ninja.com.ua

Наша впевненість в нашому дизайні та контролі якості означає, що Ваш продукт  гарантується протягом двох років. 

1. Оригінальний літіє-іонний акумулятор, за власним бажанням Shark, буде замінено або відремонтовано строком до 2 
років з початкової дати придбання (включаючи транспортні та витрати на доставку).

2.  У рідкісних випадках, коли випущено замінний акумулятор, гарантійне покриття замінного акумулятора закінчується 
через півроку після дати отримання заміни акумулятора або залишку існуючої гарантії, залежно від того, що буде 
пізніше.

1. Звичайний знос літіє-іонного акумулятору в межах температурного діапазону, встановленого в розділі 
інструкцій з техніки безпеки.

2. Будь-який акумулятор, що є підробленим або використаним для комерційних цілей.
3.  Пошкодження, спричинені неправильним використанням, зловживанням, використанням пилососу поза 

затвердженим температурним діапазоном, необережним поводженням, або руйнуванням через неправильне 
транспортуванням.

4. Травми або пошкодження, заподіяні людям чи інші речам, окрім самого акумулятора.
5. Неправильне встановлення (окрім встановлення Shark).
6.  Ремонт чи зміни, здійснені сторонами, окрім Shark або її агентів, окрім випадку якщо Ви зможете довести, що 

ремонт чи зміни, здійснені іншими особами, не пов'язані з дефектом, з приводу якого Ви хочете здійснити 
гарантію.

Якщо Ваш літіє-іонний акумулятор не працює належним чином під час користування у звичайних умовах, протягом 
гарантійного періоду, зателефонуйте на нашу безкоштовну телефонну лінію для обслуговування клієнтів за номером 
0800 504 505 для отримання допомоги та підтримки.
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НОТАТКИ НОТАТКИ



 Euro-Pro Europe Ltd, Unit 15 Mariner Court, Calder Business Park,  
Wakefield, West Yorkshire, WF4 3FL, UK 
+44 800 862 0453 
sharkclean.eu

SVENSKA 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ÄR ETT REGISTRERAT VARUMÄRKE SOM TILLHÖR 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerna kan avvika från den verkliga 

produkten.

DANSK
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ER SOM REGISTRERET VAREMÆRKE EN DEL AF 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Illustrationerne kan afvige fra det aktuelle produkt.

ENGLISH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS A REGISTERED TRADEMARK OF SHARKNINJA 

OPERATING LLC.

Illustrations may differ from actual product.

ESPAÑOL
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ES UNA MARCA COMERCIAL REGISTRADA DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

Las ilustraciones pueden variar con respecto al producto.

Les illustrations peuvent erte differentes du produit reel.

FRANÇAIS
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK EST UNE MARQUE COMMERCIALE DÉPOSÉE DE 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

ITALIANO 
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK È UN MARCHIO REGISTRATO DI SHARKNINJA 

OPERATING LLC. 

Il prodotto illustrato può essere diverso dal prodotto 

in dotazione.

NEDERLANDS
Auteursrecht © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IS EEN GEREGISTREERD HANDELSMERK VAN 

SHARKNINJA OPERATING LLC. 

De afbeeldingen kunnen afwijken van het werkelijke 

product.

DEUTSCH
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK IST EIN EINGETRAGENES WARENZEICHEN VON 

SHARKNINJA OPERATING LLC.

Die Abbildungen können vom tatsächlichen Produkt 

abweichen.

УКРАЇНСЬКА
Copyright © SharkNinja Operating LLC 2018.

SHARK ЗАРЄСТРОВАНА ТОРГОВА 

МАРКА SHARKNINJA OPERATING 

Ілюстрації можуть відрізнятся  від  реального  вигляду  товару .

SUOMI 
Tekijänoikeudet © SharkNinja Operating LLC 2018

SHARK ON SHARKNINJA OPERATING LLC:N REKISTERÖIMÄ 

TAVARAMERKKI.

Kuvat saattavat näyttää erilaisilta kuin varsinainen tuote.




